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B Hacrosimiee BpeMs cylliecTByeT OOLIMpHas Hay4yHas JUTepaTypa, B TOM
YUCJIE U HA PYCCKOM S3BIKE, MOCBSIIEHHAs PAa3JIMYHBIM aCHEKTaM JIHATIOTMYECKOMN
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peun. [opazmo MeHblle myOIMKaUMi MO T.H. «MHUMOMY JHAJOry» — C
HEOJYIICBIEHHBIM COOECETHUKOM M «PUTYaJbHOMY JIHAJIOTy» — KOTOPBIA MOXET
ObITh, Kak MHUMBIM [1], kKak ¥ kBazuauagoroM. Ilox puTyasbHBIM KBa3UAHAIOIOM
Mbl TIOHMMAaeM CIEeNU(PUUECKYI0 — HE CIHOHTAHHYIO, a MOATOTOBJICHHYIO — (opmy
peuH, TMpPEACTABISIONIYI0 €000 O0OMEeH 3apaHee MPONMHCAHHBIMU BOIPOCHO-
OTBETHBIMH  BBICKA3bIBAHUSMU-PEIUIMKAMU, KOTOpPBIE  JIOJDKHBI ~ OBITH  JIMIIb
BOCIIPOM3BEAECHBI YydyacTHUKaMH. CUTyanus KBa3uauajora sBIseTCS UCKYCCTBEHHOM,
ITOCKOJIBKY OOILIEHHE MPOUCXOIUT B CTPOrO 3aJaHHBIX PAaMKaxX, HE JOMYCKarOLIUX
OTKJIOHCHHUSI OT TEKCTa, MPEANHCAaHHOTO HEKWM oOpsgoMm: cBameOHbM [2], [3],
CBITOUHBIM [4], [6], mi1 unbM [7], [5].

TakoB u 00psiT, KOTOPOMY JTOJDKEH OBLT OBITH TMTOABEPTHYT KAXIBIA JOCTUTTITUI
COBEPLICHHOJIETUSI MY)X4YMHA M3 poaa MecrperBoB, YNOMSHYTBIM B OJHOM U3
paccka3oB o Illepnoke Xommce. TekCcT CTapUHHOTO AOKYMEHTa CTajl KJIHOUYOM K
pasrajike TallHbl 1 MaTEPUAJIOM HAIIErO UCCIICIOBAHMUS.

Hamu Obutn mpoananmusupoBaHbl Tpu gopeBoitoninoHHbix (I'. Yapckuii, B.
Marckas, A. Peniuna), nBa coperckux (H. Boitunckas, 1. JIuBmmir), mocTcoBeTCKUit
(A. lIapoB) u Tpu coBpemennsix (B. Muxamok, . I'ypoBa. C. CyxapeB) nepeBoja
pacckaza A. Konan [loitng «The Musgrave Ritual». [lepeBon T. Py3ckoit ornudaercs
ot nepeBoAa Jl. JIuBmmil nuins nepenaveit aMuiinu pacckazuvka: Yorcon/Batcon.

Cnenyer yHnoMsiHyTb, YTO OIPEAEISIEMOE CJIOBO B Ha3BaHMM paccKasa
MEePEBOJIUIIN TIO-Pa3HOMY: JIECATh NEPEBOJUMKOB KaK «OOPSI», YUETBEPO — «PUTYAID»
(o0Oa BapuaHTa SIBJIAIOTCSA CIOBAPHBIMU COOTBETCTBHUSIMU), HO JIBOE CaAMBIX MEPBBIX —
M. BonommnHoBa (ueil mnepeBox HepoctyneH — A.C.) m I'. Yapckuii — Kak
«karexu3uc». IlogoOHbIA BBIOOP KOHTEKCTYalbHOIO COOTBETCTBHUS TpeOyeT
MOSCHEHHS: UMEJIOCh B BUJY HE TO, YTO B TEKCTE€ YINOMHUHAJICS HEKHMW HaYaJdbHbBIN
KYpC XpUCTHAHCKOTO BEPOYUYEHHUSI, a TO, UTO B TAKMX KHUTAX OH OOBIYHO M3JI0KEH B
BOIPOCAX M OTBETax. Takke CIeAayeT yKazaTh, YTO MSATEPO MEPEBOAUYMKOB J0OABHIN
B Ha3BaHUE CJIOBO «JIOM», a JBOE€ — «pOa», UYTOOBl YTOYHUTH BHUJ HMMEHH
coOctBeHHOr0; mepeBoguuk A. IllapoB 3ameHun GamMuinio Ha CIOBO «CEMEUHBIN.
BonpmmHCTBO mepenaBanu TmepByrO TiacHyro B (amwinu kak [e], B. Marckas
TPAaHCIUTEPUPOBAIA €€, a B MOCIECIHUE TOAbl IEPEBOIUYUKUA CTAPAIOTCS UCITOIB30BATh
TPAHCKPUIIIIMIO, TOTJa KaK TPAHCKPUIIIMS BTOPOM TJaCHOM cTaja OOBIYHON C
cepenuHsl npomuuioro Beka (MacrpeiiB), a 10 3Toro e€ nepeaaBaiu kKak [e], pexe [3]:
Mecrpes/Mecrp3s.

OOBEKTOM  HCCJEAOBAaHUS  BBICTYHAeT PUTYyAIbHBIM  KBa3UAHAJIOr B
XYJ0’)KECTBEHHOM MPOU3BEECHUH, a MPEIMETOM — OCOOEHHOCTHM €ro MepeBoja C
AHTJIMMCKOTO SI3bIKA HA PYCCKUM.

[lenp uccnenoBaHusi COCTOUT B YCTAHOBJICHUH CTEIIEHU TOYHOM M aI€KBATHOM
nepeadyu  BOMPOCHO-OTBETHBIX BBICKA3bIBAHUM, COCTaBIISIIOIIMX TEKCT «oOpsiaa
MecrpeiiBoBy. 151 3TOr0 HEOOXOIUMO BBISIBUTH S3BIKOBBIE CPEICTBA, UCIIOJIb3yEMbIC
B PA3JIMYHBIX MEPEBOAAX AUAJIOTOB, U OCYLIECTBUTHh NEPEBOAUECKUN aHAIN3 TEKCTA.
ITockonpKy MEPEBOJIOB HECKOJIBKO, OCHOBHBIM METOAOM SIBJISIETCSI CPABHUTEIBHO-
COITOCTABUTEIIBHBIN aHAJIW3 MHOKECTBAa BApPUAHTOB IIEPEBOJA OJHOTO U TOrO XKeE
TEKCTa HA PYCCKHUM SI3BIK.
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AHaHH3preMBIﬁ TCKCT COCTOHUT K3 BOCbBMH BOIIPOCHO-OTBCTHBIX PCIUIHUK,

BOTIPOCHl — CHEIHUAIbHBIC, B TPOMICANIEM WM OyIylieM BpPEeMEHH, OTBETHl —
HETIOJHBIC, TIOYTH BCE — U3 TPEX-TIATHU CJIOB (BKIIOYAs apTUKIIH).
1. Whose was it? His who is gone. CymiecTByeT /iBa OCHOBHBIX BapHaHTa

nepeBoja peruku: a) «Yss/Use/YbuMm sT0/OHO/OHA (OBLIA)?» «Toro, Koro
(yxe/6onbiie) HeT». A. PenunHa coxpaHuna cpeaHuid pojx MmectouMenus, a I
Yapckuit 1 H. BoWTuHCKass 3aMEHWIM HA XEHCKUW, NPU OTOM IIEPBBIA OMYCTHII
riaroy1 U no0aswi Hapeuue. [logoOHast 3aMeHa He IOIycTHMa, MTOCKOJIBbKY 3apaHee
IpeJrnoiaraeT, 4YTo HEKUH OOBEKT — HMEHHO >XEHCKOTO pojaa: eciau Obl cpeau
COPATAHHBIX COKPOBWIL OblIa OBl TOJBKO KOpOHA, TOrAa OBl HCHOJIB30BaHUE
KEHCKOro pojaa Obuto Obl ompaBmaHHBIM. B. Marckas, Takke OMyCTWJIa riaroi u
no0aBuia MpuiaraTeIbHOE B CPaBHUTENbHOM cTenenu, a B. Muxamiok u U. I'yposa
WCIIOJIB30BAJIM  YKA3aTE€JIbHOE MECTOMMEHME, HO TIOCTABWJIM BOMIPOCUTEIBHOE
MecTOMMEHUE B (hOpMY TBOPUTEIILHOIO MajexKa.

0) «Komy »5T0 mnpuHamiexut/mpuHamiexano?» «Tomy, kro ymem». B
OpUTHMHAJIE B OTBETHOM pEIIMKE ynoTpeOjeHa ycTapeBilas (HO COXpaHUBLIAsCS B
HEMEIIKOM si3bIKe) dopma oOpa3zoBaHus NepdeKkTa C riiarojiaMu JABMKeHHUs (to be +
V3), I03TOMY B IIEPEBOJE MCIOJB30BaH IJ1aroj COBEPIICHHOIO BUAA B IPOIIECIIEM
BPEMEHH, a B BOIIPOCUTENIBHOMN pPEIUIMKe 00a MepeBOIUMKA 3aMEHUIIH TJIaroi «ObITh»
Ha «MpUHAIJIeKATh», Tolbko — J[. JluBmmi B dopme Hacrosimiero, a A. Illapos —
npomenmero BpeMeHn. C. CyxapeB MCIOIb30BaN IPYyTrOd CMBICIOBOM Traron: «Kro
OTUM BIIAZIEN?».

Bce mepeBomuMKM M B 3TOW, U B CIEAYIOIIEH OTBETHOM PEIUIMKE 3aMEHUIN
Mecroumenue his’/he Ha ykazarenpHoe «tom» B hopme poautensHoro (A. Pennna, H.
Boittunckas, B. Muxantok) unu gateiabHoro najaexa (/1. Jlusmu, A. llapos), uiu B
MEepBOM PEIUIMKE POIAUTEIHLHOIO, a BO BTOpoi — mMmenutenbHoro (I'. Yapckuii, B.
Marckas. W. T'ypoBa), yTo B JaHHOM Ciy4ae SBJISETCS OOOCHOBaHHBIM Y3yCOM
pemienueM. C. CyxapeB, €IMHCTBEHHBIM, HCIOJIb30Bal (OPMY HMEHHUTEIHLHOTO
najexa — B OCTAJIbHOM €T0 MEPEBOJI OTBETHBIX PEIIMK COBNALAET ¢ BapuaHTaMu /l.
JIumun 1 A. Ilaposa.

2. Who shall have it?' 'He who will come. a) A. Penuna u H. Bolitunckas
oxkunaeMo nepeBenu kak «Une/Ubelr oHo/oHAa Oyaer?», HO B OTBETHOM peEILIMKE
3aMEHWIN TJaroin come Ha «ObITh»: «Toro, kro Oymer mozxke»; B. Muxamtok
OKHJIAEMO TEpEBEN BOMPOCUTEIBHYIO PEIUIMKY: «UbuM 3TO Oyner?», a mnepeBoa
OTBETHOM oTiinyaercs oT BapuanTta 1. Hapckoro m U. I'ypoBoil mMCHoOJIb30BaHHEM
nanexHo (opmel: «Toro/Tor, kro mpunér», torna kak . Jlusmun u A. Ilapos
UCIIONBb30BaIM (hOopMy AaTesbHOro najaexa: « ToMy, KTo MpuaeT», 4To COrIacyeTcs C
BorpocoM: «Komy sto Oynmer mpunamiexarts/moctanercs?y». Tonabko [. JIusmmi
MCIIOJIb30Baja Iiaroyi «IpuHaAJIekKaTh» B 00EUX BOIMPOCHUTENbHBIX peruinkax. [lpu
3TOM BompocurtenbHas perika B. Hapckoro u B. Marckoit noutu coBnaaaroT: «Kto
nosyuuT e&€/31o?», torma kak M. ['ypoBa ucmosib30Bajia COCTaBHOE CKa3yeMoe ¢
MOJAIBHBIM TJIATOJIOM: 00/1ceH ... noayuums. C. CyxapeB nepeBEn BOMPOCUTEIbHYIO
peruky Kak: «KTo 3Tim oBnageeT?».

3. What was the month? The sixth from the first. [lepeBoast B. Marckoi,
A. Penmnoit u H. BoHTHHCKOI COBHAalOT TMOJHOCTHIO (C TIOMPaBKOM Ha
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opdorpaduio): «B kakom 310 OBLTO Mecsie?» «B mecTtom, cuuTas ¢ TEPBOTO,
nepesoq . JIMBIIMII OTAMYAETCS JIMIIb MOPSAIKOM CJIOB BOIPOCUTEIBHON PEIIUKH:
«B kakom Mecdie 3To OBUIO?» W 3aMeHOM neenpuyacTusi (ero g00aBlieHHE
HEOOXOIUMO MO TPAaBWJIAM PYCCKOTO sI3bIKa) B OTBETHOM: «B miectom, HauWHas C
neporo»; A. IllapoB u B. Muxaitok onyCcTWIM AaHHYIO napy periuk. Tombko I
Yapckuit 1 C. CyxapeB HE UCHOJIb30BaIM (POPMY KOCBEHHOTO (B JAaHHOM cCllydae,
IPEJIOKHOTO, BhIlIEe — AaTesbHOro) najaexa: «Koropsiii/Kakoi 6su1 Mecsan? Illectoi
otr/c Hauana». Ilepeonm WM. I'ypoBoil oTnmuaercs TeM, YTO IMOCIEAHEE CIOBO B

OTBETHOM pEIUIMKE — TIOPAJKOBOE YHCIHWTENBHOE, 4YTO JenaeT e BapuaHT
JOCITIOBHBIM.
4.  Where was the sun? Over the oak. Iloutn Bce mepeBobl COBIAAAIOT:

«I'me 6pu10 conuue?» «Han my6om». [lepeBon 1OCIOBHBIN, a apTUKIIA — HyneBou. C.
CyxapeB HCNOIB30BAI APYTOM CMBICIIOBOM Tarodl: «I' e CTOsIIo COTHIE?.

5. Where was the shadow? Under the elm. A. Pertmna, H. Boiitunckas u C.
CyxapeB mpubernu Kk KoHkperuzanuu: «['e nexana TeHb?», TOrjaa Kak OCTalbHbIC
BBIOpaN NOCHOBHBINA crioco0: «I'ne Obuta TeHs?». [louTn y Bcex oTBETHasi perinuka:
«ITox Bsizom», HO TonbkO A. IllapoB cnenan HeonpaBaaHHYIO 3aMeny: «lloxa enbroy;
ATO HapyIlIaeT TOYHOCTh NEPEBOJA, HO HE CKAa3bIBAETCS HA €T0 aJ€KBATHOCTH.

6. a) How was it stepped? Ot1o enunctBennbiii He Wh-Bompoc (mmoutu Bce
CHeMaIbHbIe BOMPOCHI B aHTJIMMCKOM SI3bIKE HAUMHAIOTCS € 9TUX ABYX OykB — A.C.),
U TpeJIoKEeHUEe UMeeT (opMaibHOE MOJJIeXkallee, a rjaarojl CTOUT B MAaCCUBHOM
3ayore. BOJBIIMHCTBO MMEPEBOAYMKOB MPUOEINIM K OCIOKHEHHOW KOHBEPCHUU —
yacTepeyHoil 3amMmeHe U pa3BépThiBanuto (V, — V + N,): A. Penuna u H. Boittunckas
nepeBenu npemiokenne kKak: «Ckonbko caenaHo maroB?», Bapuadnt Jl. JIuBmmig
OTJIMYAETCSl TOJBKO TEM, YTO CKazyemoe — cocTaBHoOe: «CKOJIBKO HaJAO0 CHAENATh
maroB?». B. Muxamok omycTusl rjaroji, J00aBUB MPEAJIOr W MECTOMMEHHUE:
«Ckonbko 110 Hero maroB?». I'. Uapckuit u A. IlapoB caenanu mnpeyioKeHHE
JIUYHBIM, HO MOCIEIHUN TOCIOBHO Nepean 3HaueHue raaroia: «Kak oHu maramu?y,
a nepBbIi 3ameHun riaroi: «Kak e€ cmeputs?».

. T'ypoBa nocrapanachk TOCIOBHO IepenaTh Bompoc: «Kak ObLI0 oTmiarano?»,
C. CyxapeB UCIOJIB30BaJ TJIaroj, O3HaYaromul «1enarh marny: «Kak crynanu?y, a
B. Marckast mogHOCTBIO TIpeoOpazoBaia Bompoc: «I'ae oHO?».

b) North by ten and by ten, east by five and by five, south by two and by two,
west by one and by one, and so under. H. BoliTuHckas nepeesnia npejio)KeHUe Kak:
«K ceBepy aecsaTh U 1€CATh, K BOCTOKY IATh U MATh, K IOTY JIBa U JIBa, K 3aMajay OJUH
Y OJIMH, U TIOTOM BHU3». A. PennHa nocrymnuia noyTu Takxe, HO MeperyTaia BOCTOK
u 3amaa  (4TO HapyllaeT TOYHOCTh IEPEeBOJa, HO HE CKa3bIBaeTCs Ha €ro
afekBaTHOCcTH), y I'. Yapckoro BMecTo «motom» — «3atem», a JI. Jlupmmi u C.
CyxapeB UCIOJIb30BAIM NMPEJIoT «Ha» U n1odaBuiu tupe. A. Illapor u B. Muxantok
M3MEHWJIY TOPSAJO0K CJIOB B OTBETHOM pEIIMKE, BHAYaJIE YKa3aB KOJIMYECTBO 1IAroB, a
3aTeM — HampaBlieHHue, MPUYEM TEPBBIN JT00ABUI CIOBO «HOTH»: «JlecsaTh JIeBOM,
JiecsiTh TIpaBo — K ceBepy/ [lecsaTh u mecsaTh Ha ceBep...», COOTBETCTBEHHO. .
['ypoBa, enuHCTBEHHas, yKa3ajga HampaBjeHHE 0€3 HCIOJb30BaHUS MPEIJIoTa «Ha
umm  «k»: «CeBep — gnecsaTh W JeciaTh...». B. Marckas omycTtuia MOBTOP
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YUCIUTEIBHBIX, YTO HAPYUIMJIO TOYHOCTh MEPEBOAA, HO HE CKa3ajJoCch Ha €ro
aZIEKBaTHOCTH.

7. a) What shall we give for it? IlepeBoasr A. Penunoit u H. Boiitunckoit
COBIIAJIAlOT MOJHOCTBIO: «YTO MBI JOJKHBI OTAATh 32 3T0?», a BapuaHThl 1. JIuBmmu,
N. T'yposoit m C. CyxapeBa ¢ onmHou crtoponbl, u A. IllapoBa — c npyrowu,
pasznuyaroTcs MopsAKOM cioB: «UTo MBI OTAaAMM 3a 3TO/ 32 3TO OTHAIUM?», TOTAa
kak B. Muxamok npuber K MHBEPCUHU, NIOCTABUB IJIaroji Ha BTOPOE MECTO MOCIe
BOIPOCUTENBHOTO cioBa: «Yto ormaaum Mbl...7». B. Marckas u [. Jlusmmig
OMyCTWIM TPHUCTaBKY: «UYTOo MBI gaauMm 3a 9STO/HEro?», 3aMEHHUB JIMYHOE
MECTOMMEHHUE HA YKA3aTEIbHOE U MPUTSHKATEIBHOE, COOTBETCTBEHHO.

b) All that is ours. IlepeBoast H. Boittunckoii u A. [llapoBa coBnagarot: «Bce,
yTo MMeeM», nepeBoanl A. Penunoii, B. Muxamoka u W. ['ypoBoil sBisItOTCS
OykBanbHBIME: «Bce, 4To Harme», a 4eThlpe APYTUX MPECTABISIOT COO0N BapHaHTHI
«MbI (B KOCBEHHOM TIajiexke) + riaroim»: «Bce, yto Ham npunapiexut» (I'. Yapckuid,
C. Cyxapes), BapuanT B. Marckoil oTiinyaercsi HOpsAIKOM ABYX IMOCIEIHUX CJIOB, U
«Bce, uro y Hac ectb» (/. JIupmmir).

8. a) Why should we give it? IlepeBoast A. Pennnoit, H. Botituackoit u W.
I'ypoBoii coBnaaatoT noaHocThio: «llouemy Mbl TOKHBI OTAATH 3TO?». IlepeBos I
Yapckoro u [l. JIuBIIuI 0TIiMYat0TCs MOPSIIKOM CJIOB: «Paju 4ero Mbl OTAQAUM 3TO/
OTAAIUM MBI 3TO?», Torga kak B. Muxamok 3aMeHun mpemior: «3a 4TO Mbl
oTmamauMm...7», a B. Marckas ucronb3oBajia BOIIPOCUTEIBHOE Hapeune: «3a4eM MBI
naguMm 910?». Bapmant A. IllapoBa — camblil KpaTKuM W3 JOCIOBHBIX H3-3a
ONylIeHW mnomiexamero u aonoiHeHus: «llouemy otrmamum?». IlepeBom C.
CyxapeBa emi€ Kkopoue, HO MO MPUYNHE 3aMEHbI U onylleHus: «Bo ums yero?».

b) 3axmouutenvHas peruka “For the sake of the trust” crama camoi
BapUATUBHOM B IUIAHE MEPEBOJA MO MPUYMHE MHOTO3HAYHOCTHU cyoBa trust. B aByx
JIOPEBOJIFOIIMOHHBIX MEPEBOIAX UCIOIb30BAIIM OCHOBHOE CIIOBAPHOE COOTBETCTBUE —
«noBepuey: «Ilotomy uto e€ Ham noepunm» (I'. Yapckwuit) u «13b-3a nobpis» (A.
Pennna), mpuuém B TEpBOM cllydyae TMEpPEeBOAYMK TpHOEr K KOHBEPCHUH U
OoOyCJIOBIGHHOMY €10 J00aBJICHUIO MECTOMMEHHM (XOTS JKEHCKUUA poJ, Kak
OTMEYaJIOCh BBIIIIE, ObLI HEBEPHBIM, XOTS U 0KUJAEMbIM, BAPUAHTOM IEPEBOA), a BO
BTOPOM BBIOOp BapUAHTHOTO COOTBETCTBUSI TO3BOJIMI COKPATUTHh TEPEBOJ
YCTOMYMBOTO CJIOBOCOYETaHHUSI 0€3 HCIOIb30BaHUS TpaHCHOPMAIMN WU TOTEPH
CMBbICIIa; OJIM30K K 3TUM JABYM BapuaHT B. Muxamioka: «3a Bepy», SBISIIOLIUNCS
TaKXe CaMbIM KpaTKuUM. J[pyruM TOMyCTUMBIM BapUAHTOM OBLI «BO UMS» — TaK €ro
MepeIaIii COBETCKUE MEPEBOAUYMKH, HO cyllecTBUTENbHOE . JIMBIIMI nepesena kak
«JIONT», UTO SIBJSICTCS HE OCHOBHBIM, HO JOMYCTUMBIM BapUaHTOM I€pe/laud CJIOBa
trust; B. Marckast ucnosib30Bajia TO e 3HaueHHe, HO €€ TepeBo] Oosiee ITMHHBIN, U
CpaBHMM II0 3TOMYy IOKa3zaTenro ¢ BapuaHtoM ['. Yapckoro: «3aTeM, YTOOBI
WCIIOJTHUTD JIOJIT».

B Bapuante U. ['ypoBoli coueTaroTcsi nepeBObl COBETCKHUX MEPEBOTUMKOB U A.
Penunoit: «Bo ums gosepusi». H. Boiitunckas (1 nozxe A. [llapoB) ucnonas3oBaiu
CJIOBO «BEPHOCTHY», UYTO HE SIBJISIETCS COOTBETCTBHEM; MOCJIEAHUN TakKxKe Mepeaanl
YCTOMYMBOE CJIOBOCOYETAHHE KaK «B 3HAK», YTO TAKKE HE SIBISIETCSI COOTBETCTBUEM.
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ITepeBon C. CyxapeBa coBmagaeT ¢ BapuantoM H. Boilitunckoit: «Bo ums
BEPHOCTU», U COOTHOCHUTCS C BOIPOCUTEIBHOM PETLIUKOM.

B xoae mpoBen€HHOro aHaiM3a YCTAHOBIEHO, YTO IPU MEPEBOJAE PEIUIUK
NOMUMO JOCJIOBHOTO IiepeBoAa (Te 53TO JONYyCTMMO M ONPAaBAAHHO) ObLIU
UCIIOJIb30BaHbl TpaMMaTHYECKHUE 3aMEHbl, a M3 JIEKCHMYECKUX TpaHchopMmaruii —
no0aBlieHUE U, pexe, onyileHre. B OOIbIIMHCTBE Cily4yaeB MepPeBOAbl Pa3InyaroTCs
JUIIb TMOPSAKOM CJIOB M BBIOOPOM TOTO WM MHOTO BAPUAHTHOTO COOTBETCTBUS. B
OT/ICJIBHBIX CIy4YasiX 3aMEHbI ObUTM HEONPABJAHHBIMU, YTO CKA3bIBAJIOCh HA TOYHOCTH
MepeBoa, HO OOBIYHO HE BIMSIO HAa aJIeKBATHOCTh: HEBAXHO, TOJI KAKUM HMEHHO
JepeBoM ObUTa TEHb, WM B TOM WJIM WHOM HAIPaBJICHUU CJIEAOBAIO WATH, —
YUTaTENb HE BOCIIPUMET 3TH YKa3aHUsl OyKBaJIbHO KaK PYKOBOJICTBO K JCHCTBHIO.

[TepeBonbl A. Penunoii u H. BoliTuHCKOM, B MeHblIlel crenenn B. Marckoit
OJNIM3KHA, W MOXKHO TIPEAINOJIOXKUTh, YTO B YacTH aHAIM3HPYEeMOTO (parMeHTa,
BAPUAHT COBETCKOM MEPEBOAUMIBI SBISETCA OTPEAAKTUPOBAHHON BEPCHUEN MEPEBOAA
nepBoi. To ke Henb3s cka3ath 0 nepeBoae A. [llapoBa: mpemsioKEHHBI UM BApUAHT
nepeBojia IOKyMeHTa MecTaMu 030K K Oosiee panHeMy nepeBoay Jl. JIusmuiy, HO
uMeeT U nensli psag ommmuui. [lepeson 1. JIuBmmi 1o TUpakKUpyeMOCTH B Pasbl
MIPEBOCXOUT BCE OCTATbHBIE BMECTE B3SThIC (MIOYTH MOJTOPHI COTHU W3JIaHUM, TOT/Ia
KaK Y OCTaJbHBIX TPU-TISITh, WU JlaXK€ EIUHCTBEHHOE) M SBIISAETCS JOCTAaTOYHO
TOYHBIM, HO U 00JIee paHHUE MEePEBObI MPAKTUUYECKU HE YCTYMNAIOT eMy; IepeBo A.
[[TapoBa nHammenee toueH. M. ['ypoBa crapanach, myCTh M HE BCErJa YCIICIIHO,
nepeaTh PeriuKy TOYHO, YTO MHOTIA IPUBOJIMIIO K HEONIPABIaHHOMY OYKBAIU3MY U
yTpaTe COOTHECEHHOCTH B ITAPE PEILIUK.

© CrpenbioB A.A., 2025
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